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Vorwort
Die Idee für das vorliegende „Wortschatzübungsbuch Koreanisch“ geht auf eine 
abteilungsinterne Initiative zur Erstellung von Lehrmitteln zurück, an der so-
wohl Dozenten als auch Hilfskräfte und Tutorinnen des Studiengangs Koreanis-
tik an der Universität Bonn mitwirken. Der Übungsband basiert auf dem 2021 
ebenfalls im Buske Verlag veröffentlichten, thematisch sortierten „Grund- und 
Aufbauwortschatz Koreanisch“. In der Unterrichtspraxis wurden besonders im 
Bereich des Wortschatzes immer wieder vertiefende Übungen von Seiten der 
Kursteilnehmer gewünscht. 

Da Wörter nicht als isolierte Listenelemente im Gedächtnis gespeichert wer-
den, bietet dieses Buch umfangreiche, praxisnahe und abwechslungsreiche 
Übungs- und Lernaufgaben, bei denen zusammengehörige Begriffe und Wen-
dungen sowie die Darstellung der inhaltlichen Beziehungen zwischen Wörtern 
wie etwa Synonymie, Antonymie und Wortfelder in Netzstrukturen aufgezeigt 
werden. Zur leichteren Erfassung und Einprägung der Wortbedeutungen ver-
fügt das Buch auch über Übungsaufgaben, bei denen Wortbedeutungen para-
phrasiert werden sollen. Die Übungen wurden so gestaltet, dass sie ein effekti-
ves und aktives Erlernen des Vokabulars ermöglichen und sich hervorragend 
als Ergänzung zum täglichen Lernpensum eignen. 

Dieses Übungsbuch enthält außerdem eine Vielzahl von Lesetexten und au-
thentischen Alltagsdialogen, die dabei helfen sollen, Wortbedeutungen aus 
konkreten Gebrauchskontexten heraus zu erfassen und zu erlernen. Es richtet 
sich zudem nicht nur an Lerner, die mit dem „Grund- und Aufbauwortschatz 
Koreanisch“ arbeiten, sondern auch an alle diejenigen, die ihren koreanischen 
Wortschatz effektiv und systematisch aufbauen, erweitern und vertiefen möch-
ten. 

In 22 Kapiteln (sortiert nach thematischen Feldern) werden insgesamt ca. 5.000 
Wörter und Wendungen zu allen Bereichen des modernen Lebens abgedeckt. 
Im abschließenden Kapitel sind die wichtigsten grammatischen Informatio-
nen, die für den Gebrauch der Wörter im Kontext erforderlich sind, zusammen-
gestellt. Abgerundet wird dieser Band durch einen Lösungsschlüssel zu allen 
Übungen sowie deutsche Übersetzungen zu ausgewählten Texten.

Die Autorinnen möchten sich an dieser Stelle bei den folgenden Personen für 
ihre Mithilfe und Unterstützung bei der Entstehung dieses Buches bedanken. 
Unser größter Dank gilt Herrn Dr. Sehoon Kwon und Frau Diplomübersetzerin 
Young Jin Kim, die das Projekt durch zahlreiche Diskussionen, kritische Kom-
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Vorwort

mentare und das Korrekturlesen des Manuskripts unterstützt haben. Ebenso 
danken wir dem Team des Buske Verlags für die überaus freundliche und ge-
duldige Begleitung während des Projekts. Unser besonderer Dank gilt Frau Ilse 
Roxani Manola für das sorgfältige und umsichtige Lektorat des Manuskripts und 
Herrn Tim Oliver Pohl für die technische Umsetzung.

Wir hoffen, dass sich die Zeit und die Energie, die wir in dieses Übungsbuch 
investiert haben, gelohnt haben und dieses Wortschatzübungsbuch vielen Ler-
nern des Koreanischen eine nützliche Hilfe sein wird.

Hinweise auf Fehler, Anregungen und Rückmeldungen zu diesem Band sind 
willkommen und können an die E-Mailadresse sorauch@uni-bonn.de ge-.
sendet werden.

Dr. Sang-Yi O-Rauch � Bonn, im September 2024
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1 Angaben zur Person / 
Personenbeschreibung 

개인 정보와 인물 묘사

Angaben zur Person 개인 정보

1.	 의미에 맞게 연결하십시오..
Verbinden Sie richtig miteinander.

1)	 이름
2)	 남자
3)	 생년월일
4)	 여자
5)	 고향
6)	 직업
7)	 별명
8)	 주소

a)	 Frau
b)	 Spitzname
c)	 Heimatland
d)	 Name
e)	 Adresse
f)	 Beruf
g)	 Mann
h)	 Geburtsdatum

2.	 다음 단어를 사용해 대화를 완성하십시오..
Vervollständigen Sie die Dialoge mit den passenden Wörtern aus dem 
Wortspeicher. Achten Sie auf eine korrekte Form der Verben.

성함 • 주소 (3x) • 성 • 직업 • 살다 • 태어나다 • 살 • 생년월일 • 연세 • 적다 • 
전화번호 • 되다 • 고향 • 오다

1)	 A:	 이 어떻게 되세요?
	 B: 	키아나 뮐러입니다. 
	 A:	 을 다시 한번 말해 주시겠습니까?
	 B: 	뭘러입니다.
	 A: 	죄송하지만 여기에 이름을  주시겠습니까? 
	 B: 	예, 여기 제 이름을 썼습니다. 
	 A: 	어디에서 오셨어요?
	 B: 	독일에서  . 한국에 온 지 3개월이  . 
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1 Angaben zur Person / Personenbeschreibung 개인 정보와 인물 묘사

2)	 A:	 가 어떻게 되세요?
	 B: 	제 나이는 63 입니다. 
	 A:	 이 어떻게 되세요?
	 B: 	1960년 6월 10일에  . 
	 A:	 이 어떻게 되세요? 
	 B: 	뮌헨입니다.
3)	 A:	 집 와 이메일 는 어떻게 됩니까? 
	 B:	� 저는 뮌헨 Märchenweg 5번에  . 그리고 제 이메일 

는 kianamueller@gmx.de입니다. 
	 A:	 도 말씀해 주시겠어요? 
	 B:	 네, 0123-456789입니다. 
4)	 A:	 은 무엇입니까?
	 B:	 대학 강사입니다.

3.	 의미에 맞게 연결해서 쓰십시오..
Ordnen Sie richtig zu. 

volljährige Person → 
Kind → 

Lehrer/in → 
Minderjährige/r → 

Eltern → 
Großmutter → 

미성년자
아이/어린이

부모님
할머니

성인
선생님

4.	 다음 단어들의 반대말을 적어 보십시오..
Schreiben Sie die Antonyme der folgenden Wörter auf.

1)	 소년	 ↔ 
2)	 처녀	 ↔ 
3)	 기혼이다	 ↔ 
4)	 어린이	 ↔ 
5)	 남자	 ↔ 
6)	 나이가 많다	 ↔ 
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5.	 주어진 어휘 영역에 속하지 않는 것을 찾으십시오..
Welcher Ausdruck passt nicht in die Reihe?

1)	 가족 상황: 미혼이다 / 결혼하다 / 태어나다 / 이혼하다 / 독신이다
2)	 이름: 이름 / 성 / 본명 / 예명 / 가명 / 운명 / 별명
3)	 탄생일: 출생일 / 출생년도 / 사망일 / 생년월일
4)	 성별: 남성 / 여성 / 친척 / 남자 / 여자 / 남녀
5)	 나이: 연령 / 동갑 / 연세 / 생김새 / xx살 / xx년생
6)	 개인 정보: 국적 / 고향 / 거주지 / 집주소 / 직업 / 성별 / 음료

6.	 다음 텍스트를 읽고 물음에 답하십시오..
Lesen Sie den Text und beantworten Sie die darauffolgenden Fragen.

자기소개

안녕하세요? 저는 김수지라고 합니다. 27살입니다. 1995년 3월 14일에 
부산에서 태어났습니다. 지금은 부모님과 여동생과 함께 서울에서 살고 
있습니다. 여동생은 저보다 나이가 세 살 어립니다. 현재 한국 대학교에서 
국어국문학을 공부하고 있습니다. 

저는 어렸을 때부터 책을 많이 읽어서 친구들사이에서 책벌레라는 별명이 
붙여졌습니다. 이 별명은 저와 아주 잘 맞는 것 같습니다. 사실 제 미래의 꿈은 
작가가 되는 것입니다. 여러분들도 집이나 학교에서 부르는 별명이 있습니까?

1)	 수지의 고향은 어디입니까? 
2)	 수지는 동생보다 나이가 몇 살 많습니까? 
3)	 수지의 별명은 무엇입니까?
4)	 수지의 장래 희망은 무엇입니까?

Äußere Erscheinung 외모

7.	 위 줄에 있는 단어의 반대말을 아래 줄에서 찾아 연결하십시오..
Verbinden Sie die Antonyme richtig miteinander.

잘생기다 부드럽다 단단하다 짧다 깨끗하다 크다 날씬하다

길다 뚱뚱하다 작다 못생기다 약하다 더럽다 거칠다

Äußere Erscheinung 외모
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1 Angaben zur Person / Personenbeschreibung 개인 정보와 인물 묘사

8.	 괄호 안의 단어를 사용해 텍스트를 완성하십시오..
Vervollständigen Sie den Text mit den eingeklammerten Wörtern.

제  (jüngere Schwester) 수미는 가 
(Körperfigur) 아주 날씬해요. 이 (Hals) 길고 

가 (Taille) 가늘며 가 (Schultern) 
좁아서 자켓을 입으면 잘 어울려요. 게다가 가 (Beine) 
길고 날씬해서 치마도 잘 어울려요. 그런데 동생은 이 
(Hände) 안 예뻐요. 은 (Finger) 짧고 굵으며 핸드크림을 
많이 발라도 손이 늘 거칠어요. 저와는 정반대예요. 저는 목도 짧고 어깨도 
넓어서 자켓이 잘 안 어울려요. 하지만 손은 아주 예쁘고  
(sanft). 

9.	 오른쪽 단어들을 사용해서 가족을 설명해 보십시오..
Beschreiben Sie mit den Wörtern rechts Ihre Familienmitglieder.

1)	
	
	
2)	
	
	
3)	
	
	
4)	
	
	
5)	
	
	

어머니

아버지

언니

오빠

여동생

남동생

할아버지

할머니

…

곱슬머리

젊다

날씬하다

약하다

수염

키가 크다

잘생기다

뚱뚱하다

…

예쁘다

짧은 머리

스포티하다

나이가 들다

통통하다

귀엽다

긴 머리

단단하다

…
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Charakter 성격

10.	 다음 단어들을 긍정적 성격과 부정적 성격으로 분류해 보십시오..
Ordnen Sie die folgenden Wörter in positive und negative Charakterzüge 
ein.

나쁘다 • 착하다 • 급하다 • 좋다 • 밝다 • 소심하다 • 친절하다 • 진지하다 • 
뻔뻔하다 • 활발하다 • 냉정하다 • 나약하다 • 명랑하다 • 성실하다 • 부지런하다

긍정적 성격 부정적 성격

11.	 같은 의미를 가진 단어 쌍 네 개를 찾으십시오..
Finden Sie die vier Wortpaare mit gleicher Bedeutung.

1)	 무책임하다	– 책임감이 많다
2)	 거만하다	 – 교만하다
3)	 냉정하다	 – 따뜻하다
4)	 무례하다	 – 예의가 없다
5)	 선량하다	 – 착하다
6)	 부지런하다	– 게으르다
7)	 따분하다	 – 지루하다

12.	 접두사 (Präfix) “비-, 부-, 몰-”을 사용해서 반대말을 만들어 보십시오..
Bilden Sie das Antonym mit den Präfixen „비-, 부-, 몰-“.

1)	 인간적이다 ↔ 
2)	 낙관적이다 ↔ 
3)	 긍정적이다 ↔ 
4)	 논리적이다 ↔ 
5)	 상식적이다 ↔ 

Charakter 성격
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1 Angaben zur Person / Personenbeschreibung 개인 정보와 인물 묘사

13.	 <보기>처럼“ –쟁이, -뱅이,-주의자“를 사용해서 인물 명사를 만드십시오..
Bilden Sie wie im Beispiel aus den folgenden Verben die entsprechenden 
Personenbezeichnungen. 

<보기> 거짓말을 잘 하다 → 거짓말쟁이

1)	 수다스럽다 → 
2)	 게으르다 → 
3)	 겁이 많다 → 
4)	 고집이 아주 세다 → 
5)	 완벽하다 → 

14.	 다음 단어들을 사용해 문장을 완성하십시오..
Vervollständigen Sie die Sätze mit den passenden Wörtern aus dem 
Wortspeicher. Achten Sie auf eine korrekte Form der Verben.

베풀다 • 소극적이다 • 고집이 세다 • 첫인상 • 게으르다 • 수줍음이 많다 • 
활동적이다

1)	 사라는 (-아/어서) 사람을 처음 보면 좀 어색해 합니다. 
그래서 친구들을 빨리 사귀지 못합니다.

2)	 그녀는 성격이 소심해서 단체 활동에서 늘 .
3)	 나이가 들면 다른 사람에게 많이 어/아야 합니다.
4)	 당신은 이 중요하다고 생각하십니까?
5)	  사람은 다른 사람의 의견을 받아들이지 않습니다.
6)	  사람은 명랑하고 단체 활동에서 적극적으로 일합니다.
7)	  사람은 일을 열심히 하지 않아서 성공하기가 힘듭니다.

15.	 맞는 답을 찾아 표시하십시오..
Kreuzen Sie die richtige Antwort an.

1)	 거짓말을 하지 않고 솔직한 사람은?.
 a) 정직하다   b) 뻔뻔하다   c) 차분하다   d) 초조하다 

2)	 서두르지 않고 조용하게 일하는 사람은? .
 a) 덜렁거리다   b) 무뚝뚝하다   c) 차분하다   d) 초조하다

3)	 약속을 반드시 지키는 사람은? .
 a) 신뢰할 수 있다   b) 믿을 수 없다   c) 질투가 많다   d) 의심이 많다

4)	 회사에서 과장으로 일하고 있는 사람이 더 높은 자리로 올라가고 싶다면? .
 a) 야망이 있다   b) 조용하다   c) 검소하다   d) 자신감이 없다
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5)	 참고 견디는 힘이 강한 사람은? .
 a) 나약하다   b) 인내심이 많다   c) 겁이 많다   d) 의존적이다

6)	 모든 것을 부정적이고 나쁘게 보는 사람은? .
 a) 경솔하다   b) 긍정적이다   c) 비관적이다   d) 공손하다

7)	 다른 나라에서 온 사람들을 미워하고 차별하는 사람은? .
 a) 고집쟁이   b) 인종 차별주의자   c) 허풍쟁이   d) 이기주의자

8)	 자신의 이익을 먼저 생각하는 사람은?.
 a) 고집쟁이   b) 인종 차별주의자   c) 허풍쟁이   d) 이기주의자

Charakter 성격
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 Lösungsschlüssel 정답

1 Angaben zur Person / Personenbeschreibung 
개인 정보와 인물 묘사

  1.	1) d ▪ 2) g ▪ 3) h ▪ 4) a ▪ 5) c ▪ 6) f ▪ 7) b ▪ 8) e

  2.	1) 성함, 성, 적어, 왔어요/왔습니다, 되었어요/됐어요/되었습니다/됐습니다 ▪ 2) 연세, 
살, 생년월일, 태어났어요/태어났습니다, 고향 ▪ 3) 주소, 주소, 살아요/삽니다, 주소, 
전화번호 ▪ 4) 직업

  3.	volljährige Person 성인, Kind 아이/어린이, Lehrer/in 선생님, Minderjährige/r 
미성년자, Eltern 부모님, Großmutter 할머니

  4.	1) 소녀 ▪ 2) 총각 ▪ 3) 미혼이다 ▪ 4) 어른 ▪ 5) 여자 ▪ 6) 나이가 적다/어리다

  5.	1) 태어나다 ▪ 2) 운명 ▪ 3) 사망일 ▪ 4) 친척 ▪ 5) 생김새 ▪ 6) 음료

  6.	1) 부산 ▪ 2) 세 살 ▪ 3) 책벌레 ▪ 4) 작가

  7.	잘생기다 못생기다, 부드럽다 거칠다, 단단하다 약하다, 짧다 길다, 깨끗하다 더럽다, 크다 
작다, 날씬하다 뚱뚱하다

  8.	 (여)동생, 몸매, 목, 허리, 어깨, 다리, 손, 손가락, 부드러워요

  9.	(Lösungsvorschlag) 
1) 아버지는 키가 크시고 잘 생기셨어요. ▪ 2) 어머니는 날씬하고 예뻐요. ▪ 3) etc.

10.	1) 긍정적 성격: 착하다, 좋다, 밝다, 친절하다, 진지하다, 활발하다, 명랑하다, 성실하다, 
부지런하다 ▪ 2) 부정적 성격: 나쁘다, 급하다, 소심하다, 뻔뻔하다, 냉정하다, 나약하다

11.	2) ▪ 4) ▪ 5) ▪ 7)

12.	1) 비인간적이다 ▪ 2) 비관적이다 ▪ 3) 부정적이다 ▪ 4) 비논리적이다 ▪ 
5) 몰상식하다

13.	1) 수다쟁이 ▪ 2) 게으름뱅이 ▪ 3) 겁쟁이 ▪ 4) 고집쟁이 ▪ 5) 완벽주의자

14.	1) 수줍음이 많아서 ▪ 2) 소극적입니다 ▪ 3) 베풀 ▪ 4) 첫인상 ▪ 5) 고집이 센 ▪ 
6) 활동적인 ▪ 7) 게으른

15.	1) a ▪ 2) c ▪ 3) a ▪ 4) a ▪ 5) b ▪ 6) c ▪ 7) b ▪ 8) d

2 Menschlicher Körper 인체
  1.	Gesicht 얼굴, Bein 다리, Kopf 머리, Brust 가슴, Hand 손, Fuß 발, Knie 무릎, Taille 

허리, Finger 손가락, Schulter 어깨, Rücken 등, Ellenbogen 팔꿈치, Gesäß 엉덩이

  2.	1) 떨 ▪ 2) 하체 ▪ 3) 기대 ▪ 4) 껴안아 ▪ 5) (붙)잡 ▪ 6) 주물러 ▪ 7) 밟아서 ▪ 
8) 뛰 ▪ 9) 꼬 
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Textübersetzungen 번역

1 Angaben zur Person / Personenbeschreibung 
개인 정보와 인물 묘사

Sich vorstellen (6)
Hallo, mein Name ist Suji Kim. Ich bin 27 Jahre alt. Ich wurde am 14. März 1995 
in Busan geboren. Derzeit lebe ich mit meinen Eltern und meiner jüngeren 
Schwester zusammen in Seoul. Meine Schwester ist drei Jahre jünger als ich. 
Zurzeit studiere ich an der Korea Universität Koreanische Literaturwissenschaft.
Da ich seit meiner Kindheit viele Bücher lese, gaben mir meine Freunde den 
Spitznamen „Bücherwurm“. Ich finde, dass dieser Spitzname sehr gut zu mir 
passt. Ehrlich gesagt, mein Traum für die Zukunft ist es Schriftstellerin zu 
werden. Habt ihr auch zu Hause oder in der Schule einen Spitznamen?

2 Menschlicher Körper 인체

Die Veränderungen des Körpers, wenn man verliebt ist (13)
Wenn wir etwas Leckeres essen, etwas sehen, was uns gefällt, oder wenn wir 
jemanden treffen, den wir mögen, wird in unserem Gehirn das Hormon 
Dopamin produziert, das uns Glück fühlen lässt. Wenn man vor der Person 
steht, die man mag, dann wird das Hormon Adrenalin ausgeschüttet, welches 
das Gesicht erröten, das Herz schlagen, die Handflächen schwitzen und uns 
nervös und unruhig werden lässt.
Wenn man sich verliebt, fühlt man sich zwar sehr glücklich, aber es kann auch 
dazu führen, uns traurig oder wütend zu machen. Wenn man die geliebte 
Person vermisst oder wenn man sich mit der geliebten Person gestritten hat 
und wütend ist, kann es auch dazu führen, dass man nicht gut schlafen kann. 
Wenn man demnach nicht gut schläft, kann das zu vielen negativen Folgen 
führen, wie z. B. Augenringen und kalten Schweißausbrüchen.
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